
QUICK START SOLARCONNECTOR

FR. La mise à la terre est obligatoire. 
Raccordez le conducteur de 
protection à la borne identifiée par 
le symbole de mise à la terre (⏚).
NL. Aarding is verplicht. Sluit de 
beschermingsgeleider aan op de 
klem die is gemarkeerd met het 
aardingssymbool (⏚).
UK. Grounding is mandatory. 
Connect the protective conductor to 
the terminal marked with the 
grounding symbol (⏚).

FR

1 Interrupteur principal (ON/OFF)

2 Entrée PV (connecteurs MC4)

3  Sortie Boiler Twin

4 Sortie B-One

5 Sortie relais programmable

6 Raccordement batterie (±)

7 Port RS-485 primaire

8 Port RS-485 secondaire

9 Sélecteur maître/esclave (jumper)

10 Logement ACCU 9v 

11 Borne de mise à la terre (⏚)

12  Témoins d’état 

NL

1 Hoofdschakelaar (AAN/UIT)

2 PV-ingang (MC4-connectoren)

3 Boiler TWIN-uitgang

4 B-ONE-uitgang

5 Programmeerbare relaisuitgang

6 Batterijaansluiting (±)

7 Primaire RS-485-poort

8 Secundaire RS-485-poort

9 Master/slave-selector (jumper)

10 ACCU 9V-houder

11 Aardingsklem (⏚)

12 StatusindicatorenNL (Nederlands)

 

UK

1 Main switch (ON/OFF)

2 PV input (MC4 connectors)

3 Boiler TWIN output

4 B-ONE output

5 Programmable relay output

6 Battery connection (±)

7 Primary RS-485 port

8 Secondary RS-485 port

9 Master/slave selector (jumper)

10 9V battery slot

11 Grounding terminal (⏚)       

12 Status indicators
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Notices, certi�cats et  garanties : www. wanit.com/documentation
Handleidingen, certi�caten en garanties : www. wanit.com/documentation
Manuals, certi�cates and warranties : www. wanit.com/documentation


